
146 

ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΑΘ. ΤΟΥΡΛΙΔΟΥ 

Λατινιστοο του Πανεπιστημίου 'Αθηνών 

«Ο ΠΑΝ ΕΙΣ ΤΑΣ "ΩΔΑΣ" ΤΟΥ ΟΡΑΤΙΟΥ»* 
(Hör. Carm. IV 12, 9-12) 

(Αισθητική άνάλυσις του χωρίου) 

Ι 

Ό Κόιντος Όράτιος Φλάκκος (65-8 π.Χ.) ύπήρξεν ομολογουμένως ό πλέον 
εκλεκτός λυρικός ποιητής της Τώμης και ε?ναι δεσπόζουσα ή θέσις του εις τήν πυρα
μίδα τών λυρικών ποιητών του χρυσοΰ αιώνος τών λατινικών γραμμάτων. 'Από τα έρ
γα του ποιητοϋ αί «Ώδαί», είς τέσσαρα βιβλία, αποτελούν τό κάλλιστον, άπό κάθε 
πλευράν, μέρος της εύχύμου πνευματικής καρποφορίας. Ή ποιητική θεματογραφία 
του Όρατίου κινείται γύρω άπό τα μεγάλα θέματα τής ζωής καί του κόσμου, τα όποΓα 
αποτελούν τήν έμπνευσαν του. Ή φύσις, ή φιλία, ό έρως, τά συμπόσια έλκουν ιδιαιτέ
ρως τον ποιητή ν. 

Ελληνομαθής καί Ελληνολάτρης ό Όράτιος είχε πρότυπα του τόσον ώς προς 
τά θέματα, δσον καί ώς προς τήν τεχνική ν έπεξεργασίαν καί μορφή ν τών ποιημάτων 
του, τά αιώνια προϊόντα τής ελληνικής δημιουργίας. Ή ρωμαϊκή του ιδιοσυγκρασία 
ύπετάσσετο είς τό ζωογόνο ν έλληνικόν πνεύμα καί μέ αυτό έκυοφορεΐτο ό ποιητικός 
του διχασμός. Γνώρισμα τής ποιήσεως τοΰ Όρατίου είναι τό κάλλος, μέ τό όποιον ό 
ποιητής ένέδυε τους κυρίους στίχους τών γνησίων ποιητικών του εμπνεύσεων. 

Συγκινητικήν περιοχήν άπό τήν οποίαν έλάμβανεν ό Όράτιος τάς υποθέσεις τών 
ποιημάτων του ητο πάντοτε ό πλούσιος κύκλος τών μύθων καί τής φύσεως. Ή αγρο
τική ζωή τόν εϊλκυε μέ ίδιαίτερον ζήλον. Περιγραφικός καί λεπτολόγος ώς ητο άπό 
τήν φύσιν του, άλλα καί κριτικός μέ οξυνόταν τών διαφόρων φαινομένων, άπετύπωνε 
τάς παρατηρήσεις του μέ άξιοθαύμαστον ποιητικήν δεξιοτεχνίαν. Συνήπτε μέ έπιτυ-
χίαν τάς ποιητικάς εικόνας μέ τάς ίδέας τών θεμάτων του, μεταφέρων αύτάς άπό τάς 
ήλιοστιβεϊς καί έκτεταμένας πεδιάδας καί άπό τήν άνθοβριθή φύσιν είς τό συγκεκριμέ-
νον τοπίον, πλησίον τών δροσερών πηγών καί τών διαυγών ναμάτων τών πηγών, αί 
όποΓαι εύρίσκοντο είς άφθονίαν είς τήν ίδιαιτέραν του πατρίδα, τήν Βενουσίαν. Τό με-
γαλεΐον τών ποιητικών του εικόνων είναι τό καλύτερον δείγμα τής ευαισθησίας του 
Όρατίου. 

Καί έάν άπό ολίγα μόνον άπό τά λυρικά ποιήματα τοΰ Όρατίου επρόκειτο να 
κριθή ή ποιητική του αξία, θά ώφείλομεν νά σταθώμεν είς εκείνα τά όποια ήχοποιοΰν 

*Άνακοίνωσις γενομένη τήν 7-7-1984 κατά τάς εργασίας τοΰ Β' Διεθνούς Συνεδρίου Άναβιώσεως του 
«'Αρκαδικού Ιδεώδους», (Καστρί 'Αρκαδίας, 6-8 'Ιουλίου 1984), τελούντος υπό τήν αίγίδα τοΰ 'Υπουρ
γείου Πολιτισμού καί Επιστημών. 
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τον δροσερον άνεμον, ζωοποιοϋν τους γλυκείς κελαρυσμούς των ΐοειδών κρηνών, 
των λουζομένων είς τάς πλησιφαείς ακτίνας του πανόπτου ηλίου, ζητούν και ζουν τον 
αγώνα και την άγωνίαν τών αθλοφόρων αθλητών είς τον κονιορτον της Ολυμπιάδος 
κόνεως, αίσθητοποιουν τα αφρώδη κύματα της θαλάσσης κάτω από την ζεφυρίτιδα 
αϋραν, ηρεμούν την σκέψιν είς τάς συστάδας τών εύσκιοφύλλων κλώνων της θαλεράς 
κομάρου με τους ένσπόρους, ήδεΐς καρπούς, έφυμνουν τάς άρετάς και τήν άφθιτον 
ίσχύν τών θεών, μεταφέρουν είς τους απροσδόκητους μυστικούς κόσμους τών μυθι
κών συμβόλων, αναβιβάζουν είς τον αιθέρα και υψώνουν είς τήν άκήρατον αίωνίαν 
δόξαν και τό άκατάλυτον άμβροσίοδμον κλέος τών αθανάτων ούρανιώνων. 

Εκεί, είς τό άκαθόριστον σελασφόρον πάνθεον της αίωνιότητος έπεθύμησε καί 
επεδίωξε να φθάση ό ποιητής, μέ ύπερβολικήν κάπως ματαιοδοξίαν, εκφράζων τήν 
διακαή του έπιθυμίαν νά ευρίσκεται είς τό μέσον τών προνομιούχων πνευμάτων, κάτω 
άπό τήν αίγίδα τών αθανάτων θεών. Διεμόρφωσεν ό Όράτιος τήν ψυχήν τών συγχρό
νων του καί μέ τήν άπαράμιλλον ποιητικήν του χάριν συνέβαλεν, ώστε καί ή ελληνική 
σοφία νά καταστή κτήμα τών 'Ρωμαίων καί ή ρωμαϊκή σκέψις νά δονηθή αύτοδυνά-
μως. Τό Carmen saeculare έπέπρωτο νά καταστή Carmen aeternum. Ή γενεά του είχε 
γνωρίσει τό χάος τής εποχής της —όπως ή γενεά κάθε εποχής— ώς και τους αλλεπάλ
ληλους αίματηρούς πολέμους. Ό Όράτιος ήδυνήθη νά δαμάση τό χάος καί ή είς τάς 
«Ώδάς» του, άντικατοπτριζομένη γηθόσυνος είρήνη ύπέσχετο τήν ροδόχρουν καί 
άίδιον άνατολήν ενός νέου καί έλευθερόφρονος κόσμου. 

II 

"Αν καί ό Όράτιος ήντλησεν άπό τό βουκολικόν θεματολόγιον, αν και πλείσται 
φδαί του έχουν λυρικάς προσβάσεις προς τήν ποιμενικήν θεματικήν μέ εικόνας καί 
μορφάς ειδυλλιακών σκηνών καί τοπίων, έν τούτοις είς καμμίαν φδήν του δέν αναφέ
ρει ονομαστικώς τον Πάνα, ένώ αναφέρει τεσσάρας φοράς τον Φαυνον, ό όποιος ήτο 
θεός πανομοιότυπος μέ τον Πάνα. Βεβαίως ή διαπίστωσις αυτή αποτελεί συγχρόνως 
καί μίαν άπορίαν. Πάντως ό Όράτιος αναφέρεται είς τον Πάνα, κρυπτόμενον ύπό τήν 
προσωνυμίαν του Θεού, είς τήν 12ην φδήν του τετάρτου βιβλίου καί ιδιαιτέρως εις 
τους στίχους 9-12, οί όποιοι έχουν ώς έξης: 

Dicunt in tenero gramine pinguium 
Custodes ovium carmina fistula, 
Delectantque Deum, cui pecus et nigri 

Colles Arcadiae placent. 

Δηλαδή: 
«Οί φύλακες τών παχέων προβάτων είς τήν τρυφεράν χλόην ψάλλουν άσματα μέ 

còv αύλόν καί τέρπουν τον Θεόν, είς τόν όποιον αρέσουν τό ποίμνιον καί οί μέλανες 
\.όφοι τής Αρκαδίας». 

"Ας μελετήσωμεν δμως τό χωρίον, άναλύοντες αυτό κυρίως αίσθητικώς, άφοΰ 
τροηγουμένως άναφέρομεν δτι είς τήν 12ην φδήν, ό Όράτιος καλεί τόν ποιητήν Βερ-
(άλιον νά έλθη εις τήν έπαυλίν του χωρίς άναβολήν διά νά εορτάσουν τήν αφιξιν του 
>αρος καί παρακαλεί" αυτόν μέ άστειότητα νά φέρη ώς αντάλλαγμα μυρον νάρδου. Οί 
ρύλακες λοιπόν τών παχέων προβάτων, οί αμέριμνοι ποιμένες ψάλλουν άσματα, τρα-
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γουδοϋν μέ το μουσικον όργανον του αύλοΰ, επάνω εις τήν τρυφεράν χλόην, την 
οποίαν βόσκουν τά πρόβατα. 

Μέ τά τραγούδια των ευχαριστούν, τέρπουν τον θεόν Πάνα, είς τον όποιον αρέ
σουν τα ποίμνια και οί μέλανες λόφοι της Αρκαδίας. Οι λόφοι αυτοί της 'Αρκαδίας εί
ναι είς την πραγματικότητα τά όρη Μαίναλον, Λύκαιον καί Κυλλήνη, τά όποια είναι 
μέλανα διότι είναι κατάφυτα από σκιερά δένδρα, όπως κυρίως αϊ πεΰκαι και άλλα εύ-
σκιόφυλλα φυτά, τά όποια λόγω ακριβώς της παχείας των σκιάς, δημιουργούν τήν ει
κόνα τοΰ σκιώδους σκότους, είτε από τά χρώματα τών φυλλωμάτων των, είτε από τό 
άδιαπέραστον τών άκτίνων τοΰ ηλίου, έξ αιτίας της πυκνότητος τών φυλλοφόρων 
κλάδων τών δρυμώνων. Ό ίδιος ό 'Οράτιος είς τήν 21ην φδήν τοΰ πρώτου βιβλίου 
αναφέρεται εις τά μέλανα δάση τοΰ Ερυμάνθου, ακριβώς δια τους ιδίους λόγους, τους 
οποίους προανεφέραμεν. Ή διαφοροποίησις έξ άλλου της γραφής nigri είς nigrae, τήν 
οποίαν παρέχουν άλλοι κώδικες και ή όποια συνάπτεται συντακτικώς μέ τό ούσιαστι-
κόν προσηγορικόν Arcadiae, δηλ. τής μέλαινης 'Αρκαδίας, αντί οί μέλανες λόφοι τής 
'Αρκαδίας, δέν παρέχει, δπως καθίσταται πρόδηλον, καμμίαν διαφοροποίησιν τής δη
λωθείσης σημασιολογικής ερμηνείας τοΰ χωρίου. 'Ακολούθως είς τήν 4ην φδήν τοΰ 
τετάρτου βιβλίου ό 'Οράτιος δια τους ιδίους προαναφερθέντος λόγους ποιείται μνείαν 
τοΰ μελαμφύλλου Άλγιδού, όρους τοΰ Λατίου αφιερωμένου εις τήν Άρτεμιν. Τέλος, 
άναφέρομεν δύο χωρία τοΰ Πινδάρου σχετικώς μέ τό χρώμα τών φύλλων καί τών 
ορέων: όπως: Πίνδ. Όλ. 6, 40: λόχμας ύπό κυανέας. Πυθ. 1, 28: Αίτνας έν μελαμφύλ-
λοις - κορυφαϊς. 

Η θέσις τοΰ θεοΰ Πανός είναι δεσπόζουσα είς τους άναφερθέντας στίχους τοΰ 
εξεταζομένου χωρίου τοΰ Όρατίου. Ή περιχαρής αυτή μορφή τής ελληνικής μυθολο
γίας συγκινεί ιδιαιτέρως δια τήν σημασίαν της μέσα εις τον χώρον τής ελληνικής καί 
τής λατινικής φιλολογίας. Είναι μία ελκυστική είκών τών κλασσικών μας ονείρων. ΕΪς 
μακρυνός απόηχος ενός ακαταπαύστως μελφδοΰντος αύλοΰ, μέσα είς τήν άχλύν τοΰ 
χρόνου. Μία συγκινητική στιγμή τοΰ ελληνικού ιδεαλισμού. 
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RESUME: 

La restauration religieuse vraiment était partie d'un très grand programme 
d'Auguste. Horace devait participer et il est connu que la plus illustre et la plus célèbre 
participation fut la composition du Chant Séculaire (17 a.J.C). Il fallait d'abord retour
ner au culte de l'ancienne religion romaine, la religion totalement agricole et rustique et 
plus encore d'être défenseur de cette religion indigène contre les dieux étrangers. Enfin 
Horace devait étudien le caractère de la religion romaine, qui était purement poétique. 
Faunus remplace quatre fois le nom de dieu Pan dans les œuvres lyriques d'Horace 
«Les Odes». Nous examinons le passage IV 12,9-12 avec une analyse esthétique. 

Ή διδασκαλία των 'Αρχαίων 'Ελληνικών 

Είναι μεγάλο σφάλμα της Πολιτείας πού απομάκρυνε τα 'Αρχαία Ελληνικά άπό 
τα Γυμνάσια. Έ χ ω την πεποίθηση δτι γρήγορα θά το διόρθωση το σφάλμα της 
αυτό ή Πολιτεία. Διεφώνησα ριζικώς για τό θέμα αυτό. Ριζικώτατα διεφώνησα 
και είναι δτι με την απομάκρυνση των 'Αρχαίων Ελληνικών άπό τα σχολεία 
τρέχουμε τον κίνδυνο να βαλκανοποιηθοΰμε. Όλοι μας ή πνευματική δημιουρ
γία έρχεται άπό κει. 

Ιωάννης Θεοδωρακόπουλος, Ή παιδεία τών Ελλήνων, 'Αθήναι 1979 


